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A szent korona. 
Magyarország önálló államiságá- 

nak legfőbb jelvényét a Szent ko- 
ronát a tegnapi napon fényes ün- 
nepségek között vitték át a korona- 
teremből a Mátyás templomba, mely- 
nek szentélyében közszemlére lesz ki- 
téve nehány napon át. 

A magyar nemzetnek egyik leg- 
drágább kincsét képezi ez a tőrténel- 
mi nevezetességüű és különös közjogi 
jelentőséggel biró korona, és a midőn 
e szent jelvényt a megillető pompa és 

az alkotmányban meghatározott szer- 
tartások között e különben is nagy je- 
lentőségü napokban a főváros egyik 
legnevezetesebb templomában közszem- 
lére teszik, oly tényt hajtanak végre 
a mely a milleniumi ünnepségeknek 
bizonyára legemlékezetesebb és törté- 

netileg legfontosabb eseményét ké- 

bezi. 
Ehhez a szent koronához ezeréves 

állami létünknek és történelmi multunk- 
nak legemlékezetesebb eseményei fü- 
ződnek. 

Erről a szent jelvényről, ezeréves 
multunknak e legbecsesebb ereklyéjéről 
ezer éves állami életünknek legnagyobb 
dicsősége árad szét és e napokban, 
midőn az ország minden részéből el- 
zarándokolnak a jó hazafiak e szent 
ereklye megtekintésére, lehetetlen el- 

zárkoznunk ama gondolattól. hogy a 
milleniumi ünnepélyeknek legfontosabb 
jelenetei épen most folynak le az or- 

szág fővárosában. 
Szerencsés gondolatnak tartjuk a 

szent koronának az ezerévi ünnepek 
során ilykép való szerepeltetését. 

Szerencsésnek főkép azért, mert a 
magyar nemzetet ez ünnepélyek során 

sem teheti büszkébbé a maga 
ezeréves életóre, mint épen az a be- 

cses ereklye, melyhez ezeréves multunk- 
nak ; legnevezetesebb eseményei fü- 

gődnek. : 
Mint müűütörténelmi ereklye is 

egyike a világ legbecsesebb kincseinek 
ez a szent korona. 

Nekünk magyaroknak nem csak 

drága kincsünk az, hanem ezeréves tör- kivül érdekes eseményről ma a következő rész- 

letes tudósitást vettük: ténelmünknek egy darabja, - melynek 
mindig fontos szerepe volt, valahány- 
szor történelmi multunknak valamely 
korszakalkotó eseménye játszódott le, 

Arról a közszemlére kitett koro- 
náról lehet legjobban leolvasni elsősor- 
ban a magyar nemzet fiainak annak a 

küzdelemteljes, de dicsőségben 
gazdag nagy multnak a történelmét, a 
melyet az első ezer év alatt Isten ke- 
gyelméből átéltünk, s a melyben meg- 
találjuk a biztositékait annak is, hogy 
ez ezután eljövendő időkben a magyar 
nemzet tovább folytatja azt a dicső- 
ségteljes munkát, melyet az államalko- 
tás terén még Árpád megkezdett, Szent 
István és az utánna következő nagyjai 
a nemzetnek tovább fejlesztettek. 

Az államalkotó, az államfenntartó 
és az államfejlesztő erőnek első rendü 
szimboluma az a szent korona, mely 
most ott a koronázási templomban köz- 
vetlenül is érezteti a szemlélővel azt 
a páratlan varázserőt, melyet e szent 
ereklyébe ezeréves történelmi multunk 
csepegtetett és melynek a magyarnak 
erős nemzeti öntudata adta meg fé- 

I nyét, csodálatos erejének páratlan meg- 
izmosodását. 

Ez a szent korona most e neve- 
zetes ünnepnapok alatt az egész vi- 
lágra szórja a magyar nemzet régi di- 
csőségének sugarait. Ez a korona tör- 
ténelmet magyaráz, multunk nagy ese- 
ményeit világitja meg; ez a korona 
oktat a hazafiui kötelességekre, báto- 
rit a további küzdelemre, és ugyan- 
csak ez a korona hirdeti a mi dicső- 
séges multunkat, s adja át hirünket 
nemzedékről nemzedékre ugy itt benn 
a Hazában, mint a nagy világ előtt. 

Az ezredévi ünnepélyeknek egfon- 
tosabb mozzanatát a szent korona ki- 
tétele és diszmenetben az uj ország- 
házba való szállitása képezvén lelkünk 
büszkeséggel telik el, s mindazok kik- 
nek nem adatott meg, hogy közvetlen 
tanui legyenek e nevezetes közjogi ak- 
tusnak - a szivük bizonyára megdob- 
bant e pillanatokban, a mikor Magyar- 
ország ujabb ezerévének nag gy épületét 
épitik meg a szent korona fénye és 

védelme alatt. 
Kérjük a magyarok Istenét: védje 

meg továbbra is e szent ereklyét min- 
den pusztulástól. Áldja meg annak vi- 
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8AZ tak a terembe, a koronaőrök kint maradtak 

s a láda elhelyezése után a csatlósok is ki- 

Következett volna a 

selőjét bölcsességgel, s minden 
magyart: jó kedvvel és bőséggel. 

Távirati közlésünk kiegészitéseül e rend- 

Budapest, jun. 5 

A felvonulás. 

A nagyközönség már a kora reggeli 

Reggel 6 órakor már valamennyi utczán, tér- 

is oly 

rendelt katonaság. 

ségen, a merre a menet haladt, mindenütt 

telve volt a gyalogjáró. 

A rendőrség már reggel öt órakor el- 

foglalta ezt a helyet, hogy minden tolongás- 

nak elejét vegye. Ez meglehetősen sikerült is, 

mert reggel 7 óráig alig volt látható más a 

palota környékén, mint az ott alkalmazott 
cselédség s nehány királyi palotai tisztviselő. 

Reggel 7 órakor vonult fel az ünnepélyreki- 

a kapuban két 

szorgoskodott a rend fentartá- 

sán, az udvari szolgák kellő helyekre való fel- 

állitásán stb. Nehány perczczel 3/,9 előtt ér- 

keztek meg a főváros hatóságainak képvise- 

lői: Kamermayer Károly polgásmester, Ger- 

lóczy Károly, Márkus József alpolgármes- 

terek. 
A főváros küldöttsége a palota kapuja 

A királyi palota előtt, 

burgzsandár 

előtt várta meg a korona kitételével megbi- 

zott bizottság többi tagját. Pontban 9 óra- 
kor érkezett meg Bánffy Dezső báró minisz- 

terelnök, Orczy Béla gr. országbiró, Szapáry 

Géza gróf főudvarmester, Esterházy Pál gróf 

Tisza Kálmán ő felségének a korona kivéte- 

léhez kinevezett két biztosa, Szlávy József és 

Radvánszky Béla báró koronaőrök, Majláth 

György gróf, Révay Gyula báró, Pallavicini 

Sándor őrgróf, Karácsonyi Aladár gróf fő- 
reundiházi tagok, Pongrácz Károly gróf, Ni- 

kolics Fedor báró, Justh Gyula, Szluha Ist- 

ván, Horánszky Nándor, Zichy Jenő gróf or- 

szággyülési képviselők. Utoljára érkezett meg 

Vaszary Kolos biboros érsek, 

Hettyey kanonok kiséretében. 

A korona teremben. 
A bizottság tagjai a királyi palota ki- 

hallgatási termében gyülekeztek. A herczeg. 

herczegprimás 

primás megérkezése után a miniszterelnök s 

a két koronaőr a Szent-Zsigmond kápolna 

fölött levő korona terem elé mentek s a te- 

rem nagy vasajtaján levő három lakatot, a 

melynek kulcsai a miniszterelnöknél s a két 

koronaőrnél voltak, felnyitották. 

Erre négy csatlós a láda mellé lépett 

s a jelenlevő méltóságok előtt bevitték azt a 

kihallgatási terembe s ott a középen egy erre 

előkészitett emelvényre tették. A menetet 6 

testőr és 12 koronaőr zárta be. 
A testőrök a menettel együtt bevonul- 

vonultak a teremből. 

láda fölnyitása. Szápáry Géza gr. főudvar- 

mester a király felhatalmazásával feloldotta 

a király pecsétjét Tisza Kálmán, 

Pál a királyi biztosi pecséteket, Vaszary Ko- 

los herczegprimás a herczegprimási s 

a két koronaőr a koronaőri pecséteket. Majd 

órákban megkezdte a várba való felvonulást. 

Esterházy 

végül 

kizárták a láda lakatját, valamennyinek köny- 

nyen fordult a kulcsa, csak a középsőé, a 
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legerősebbé nem. Hiába próbálták jobbra, 

balra, a zár nem engedett. A cselédségből 

kellett felhozniok egyet, a ki valamikor la- 

katos mesterséget tanult, hogy a ládát fel- 

nyissa. Ez sem boldogult a kulcscsal. - 

Föl kellett tehát a ládát fesziteni, egy 

vasrud segitségével történt s majd egy óra 

hosszáig tartott. A jelenvoltak mind levett 

süveggel állottak a láda körül s mély meg- 

hatottsággal nézték a szent koronát s a kle- 

nodiumokat, amelyeket a két koronaőr az 

emelvény előtt levő három vörös bársony pár- 

nácskán helyezett el. 

Megszemlélték a szent kincseket s jegy- 

zőkönyvet vettek föl. a mely szerint ugy a 

pecsétek mint a korona és a koronázási jel- 

vények abhan az állapotban vannak, 

ben 1880-ban voltak, mikor Ipolyi 

ő felsege engedelmével ezeket leirta, 

zolta. 
A jegyzőkönyvet a bizottsági tagok 

mind aláirták. Ezután a koronát s a jelvé- 
nyeket párnákon levitték a főbejárat előtt 

erre várakozó hatlovas udvari fogatra. 

A korona utja. 
Zichy Jenő gróf vitte a koronát, Pal- 

lavicini Ede őrgróf a jogart és az ország al- 

máját, Justh Gyula és Révay br. a többi jel- 

vényeket. A királyi palotánál levő őrség fegy- 

verbe lépett a korona tiszteletére s a menet 

megindult a Mátyás templomba. 

A menetet egy század huszár nyitotta 

meg. Ezután következtek a pompásabb disz- 

kocsik, főuri családok szineivel és czimereivel, 

parókás kocsisokkal, vadászokkal és csatlósok- 

kal. Valamennyi négyes fogat, csupán a pri- 

másé hatos fogat. 

A pazar fényü kocsi közbámulatot kel- 

tett. A lovakon csatlósok ültek s a kocsi mel- 
lett négy apród haladt festői magyar ruhá- 

ban. De a legragyogóbb volt az a barokk 

stilü kocsi, a melyen a szent koronát és a 

koronázási jelvényeket vitték. 

amely- 

Arnold 

leraj 

A Szent-György-téren, disztéren tárnok- 

utczában már 8 óra elött belyet foglalt a 

közönség. A közönség előtt egy-egy zászló- 

alj bosnyák, tüzér, utász, 52-es katonák, to- 

vábbárendőrök vontak kordont a Szent-György- 
tér és palota-utcza felé i Terencz-Jó- k 

95 Da utota felé pedig Herencz-Jó- délután 5 órakor tartott gyülésével vette kez- 
zsef internátus, a bécsi Teréziánum magyar 

nüvendékei, 

továbbá a budapesti és vidéki iskolák ifju- 

sága állott sorfalat zászlók alatt, festői tor- 

nászöltözetében 

A templomban. 
A budapesti Mátyás-templom főoltára 

előtt a szentélyben vörös bársonnyal bevont 

emelvény volt felállitva a korona és a koro- 

názási jelvények számára. A bejárattól az 

emelvényig a Ludovika Akadémia növendé- 

kei alkottak diszsorfalat. 

detét, - ámbár 
a keleti akadémia nővendékei, 

A tamplomban gyülekezett a főpapság, 

melynek soraiban ott voltak: Samassa József 

Császka György és Román Miron érsekek, 

Bubics Zsigmond, Dessewffy, Mihályi, Steiner, 

Rimély, Szmrecsányi, Pável, Ivánkovich, Szabó 

és Firczák püspökök, Fehér Ipoly pannonhalmi 

főapát, Bogisich budavári esperes-prépost, 

több plébános és káplán. A papság a tem- 

plom bejáratánál várta a szent koronát és a 

herczegprimást. 

A menet elindulásától kezdve folyton 

zugtak a Mátyás templom harangjai. Fél 11 

órára járt, mire a menet a menet a tem- 

plomhoz ért. Itt az országos bizottság tagjai 

a koronát vivő kocsi körül csoportosultak s 

a koronaőrök kinyitották a kocsit, a mely- 

ből ovatosan kiemelték a szent ereklyét. 

Mind a három biborvánkost két-két kül- 

dött vitte. Az első vánkost, 

István palástja feküdt összegöngyölitve, Ré- 

] vay Gyula báró és Justh Gyula vitte. 
A második vánkost melyen a kard, a 

jogar és az ország almája feküdt Nikolits Fe- 

dor báró és Klobusiczky János vitte, mig a 
szent koronát Majláth György éz Pongrácz 
Károly grófok vitték. Nyomukban haladtak 

Esterházi Pál herceg és Tisza Kálmán királyi 
kiküldöttek s Szlávy és Radvánszky koronaő- 

rők. A koronát a főpapság vezetése mellett 

vitték be a templomba. 

Elől haladt a heczegprimás s nyomában a 

többi főpap. A templomi ének- és zenekar az 

„Ah, hol vagy magyarok tündöklő csillaga" 

török hódoltság korabelli éneket zenditetterá. 

Ma este 9 órakor a Mátyás-torony ma- 

gas erkélyén harsona-négyest ad elő régi 

magyar egyházi dalokat. Az előadást holnap 

a mikor a szent korona reggel nyolctól délu- 

tán ötig van közszemlére állitva megismétlik. 

A korona elhelyezésénél közremüködött bi- 

zotság, valamint a főpapság délben hagyta el 

a templomot. 

A delegácziók. 
Budapest, jun. 5.. 

A delegácziók közül az idén a magyar 
delegáczió kezdette meg előbb tanácskozáisait. 
Az érdemleges munka a hadi albizottság ma 

a hadügyi albizottságnak 
élelmezési és elhelyezési másod albizottsága 
már e hó 3-án tartott egy értekezletet a 
nemzeti szállóban. 

Itt jelen voltak: Hegedüs Sándor, Mün- 
nich Aurél, Bolgár Ferencz, Busbach Péter, 
Lukáts Antal és Tolnay Lajos. Az albizottság 
a hozzája utalt tételeket gondosan átvizsgálta 
és áttauulmányoztta ugy, hogy jelentéset az 
összes költségvetési tételeket elfogadva, máris 
a hadi bizottsághoz terjeszheti. 

A hadügyi bizottság maga ma délutnn 
5 órakor tartotta első ülését gróf Andrássy 

Aladár elnöklése mellett. 

z „ELLENZÉK- TARCZAJA 
1896. Junius 

Ezer év." 
Írta : Széchy Károly. 

1. 

Szilaj paripákon száguldó vitézek, 
Viharos villámmal viadalra készek, 

Messzi Ázsiában, az ősi hazában, 

Utra kerekednek egész nemzetestül: 
Büszke szemök csillog, dali vérök pezsdül, 

Fényes kardjok villog, haj, nem is hiában, 

Népek vére fösti szapora szálltában, - 

Áttörnek, robognak szivökön keresztül. 

2. 

Elől öreg Álmos, s a sorsnéző táltos, 
Felettök felhőben a jós turul szálldos; 
Hej, nem indul tova egész nemzet soha 
Maga elszántából, - Isten igazgatja, 

Isten madarának szárnya nyilalatja ; 
Mert bár legyen hona sanyaru, mostoha, 

A rögéhez köti kedvesi mosolya, - 
Minden szent emléke édesen marasztja ! 

3. 
Száll a turul fennen, a hősök utána 

Lelkes Lehel kürtje riadó szavára; 
Merre a vad Volga harsog kavarogva, 
Hullámira kelnek, s a nyomukon rengő 

*) Előadatott a kolozsvári m.k. Ferencz Jó- 
zsef-tudomány-egyetemnek a magyar nemzet 
ezeréves fennállásának örömére f. évi május 31-én 
rendezett diszünnepén. 

Menyecskébül, lánybul egész rózsaerdő, 

Pirulva, kaczagva, játszva, imbolyogva, 

Alatta megsimul viz haragos sodra, - 

Hisz virág a terhe, vagy megannyi sellő. 

4. 
S aztán szélsebesen szelik át a pusztát, 

Falas városokon vágnak széles utczát; 

Vár előttük megdül, a föld is megrendül, 
Robbanó tohammal megveszik Kiévet, 

Hol magyar a kunnal viaskodva vérzett: 

Közös nemes törzsnek a néprengetegbül 
Két sudaras ága, mely magasba lendül, 

De egymásra ismert, ujra testvérré lett. 

5. 
Száll a turul fennen, s a leventék véle, 

Felszöknek a Kárpát fenyves, hűs ölére; 
Le Munkácsnak onnan, hol a láng fellobban, ! 

Az áldozat lángja - hadak istenének: 

Rá zendül az ének, hej, csak az az ének, 

Mikor egész nemzet szive összedobban, 

Hálálkodva vigad negyvennapi torban, 

Örömriadása felcsattog az égnek!... 

6. 
Aztán tovább Unghnak - jövendő határul 
Ez a Tündérország előttük kitárul; 
Vezér buzogányát itt átveszi Árpád... 
Hát Álmos? Csak eltünt egy pillanat röptén, 

Szellőbe, felhőbe vagy az égbe törvén; 
Hadur madara is megrázta a szárnyát, 
És sugárba foszlott a szem határán át: 
Már a magyar helyben, az Igéret földén! 

. 
Hej, ha birnám, irnám, büszke lángirással, 
Tündökletes fénnyel, hajnal-hasadással : 

A hogy Árpád felkél, s mint süvöltő felszél 
A nagy Adriáig végig seper serge: 

Repül a mi polyva, roskad a mi renyhe, 

S a magyar jobbágya, még mielőtt eszmél, 

Hódoló szavakat hebegve keresgél: - 

Csak dadog a nyelve, oly nehéz a terhe! 

8. 
Akad a ki berzeng, a szegény tót herczeg, 

De ráüzon Árpád és meglapul bezzeg ! 

Megárul békében, egy szép fehér ménen, 

S egy aranyos féken országát eladja : 

Minden maradéka még ma is siratja ! 

Mert a magyar itt a szlávság tengerében 

Ál világ fogytáig kemény sziklaképen, 
Melyen tajtékozva törik meg a habja ! 

0. 

Bolgár Zalán bizik: hátha ellenállhat ? 

S az alpári sikon vet göröggel vállat... 

De reáüt nyomban, mintha menykő robban, 

Rettenetes Árpád, s megfut a nyomorult . 

Lám, Ménmaróth bölcsebb, a mikor meg- 

szorult, 

Felajánlta lányát főöldestül legottan 

Fejedelmi Zsoltnak hizelgő, szép szóban, 

S birta várát nyugton, mig sirja béborult! 

10. 

Töhötöm meg közbe' a Meszesen tör be, 

Lengő lobogóval az erdélyi földre, 

Alázkodó népe leomol elébe, 

S hüséget esküszik magyarok urának... 

Ragyogó aczéllal a merre csak járnak 

Az ősi leventék az ország széltébe, 

A hármas hegy orma, négy folyam vidéke 

Hiröket verdesi a széles világnak! 

11. 

Szer mezején aztán felgyülnek a bátrak: 
Fehéren fodroznak meszszi el a sátrak. 

ÁTpádot a dalják most fejökül valljak, 
1 

! 
i 

Szerződnek szorosan, minden szavok eszély: 

Belőle szabadság, erő, fenség beszél ! 

Leteszik közösen Alkotmány alapját, 

Minden ujabb kövét ma is arra rakják: 

A szeri szerződés e nép lelkében él! 

12. 
S már taláp megülnek? Nem, ki a világnak! 

Kalandról kalandra félszázadig szállnak, 

Szedni hirvirágot, s a németen vámot... 

Hej, bizony ez akkor nekünk arat, árul, 
Ha csak nevünk hallja, menekeszik távul; 

Félszében elrontja a szent Miatyánkot, 

Mert a hol a Gonosz, elő minket ránt ott: 

De szabadits meg a magyarok kardjátul! 

13. 
S az olasz, franczia és görög homlokán 

Paripáink körme szikrázik szaporán.. 

Ha az ég nem ójja, nincs más hatalmasság... 

Beh, jól adta isten, hogy nem valánk többen 

Kik irtva kapdasánk németben, görögben ... 

Mert ha csak tiz miljó akkor a magyarság: 

Európa népe hol volna manapság?! 

Még a kérdésre is össze a sziv döbben! 

14. 
De jaj, mint az éjfél elborult felettünk: 

Merseburg, Ágosta sobasem feledtünk! 

Hol a német száma és és a Lech hulláma 

Dagadó árjával a magyart elönté... 

Oda az igézet: nem győzhetlen többé! 

Régi régős kobza busan bug utánna, 

Könnyé töredezik panaszos siráma : 

Oda Bölcs, oda Sár, Lehel is örökké! 

15. 

Gejza csak elmélyed : az Igére megtér, 
Bekéll a Nyugattal, mint igazi testvér, 

Beczézgeti népit... A fia már térit: 

Kivályi kezében a fényes kereszttel 

Bolygja ez országot, biztat és engesztel; 

Fenséges szemében a rajongó mély hit 
A meny felé verdes, örök üdvöt épit.. 

Hirdeti az Irást: maga áld, keresztel ! 

16. 
S a merre csak vonul István, az apostol: 

Támad nyomán egyház, iskola, kolostor; 

S bent az öblös termek sötét töredelmek 

Vezeklő, esdeklő jajától hangzanak: 

Lepattog a lélek szárnyáról a salak 

S vallás és tudomány kelendőre kelnek: 

Messzever a fénye a magyar szellemnek.. 

Béla, László, Kálmán elébem rajzanak ! 

17. 
Mind az egész nemzet nyiltan, im, keresztyén, 

Édes epedéssel csüng az Ur keresztjén ; 
De halld csak a berket: tán a lomb nyögellett? 

I Titkon a régi hit áldozata szóllal, 

Szivekbe szaggat a gyászos, zokogó dal: 

Hadurat siratja, a kit nem feledhet, 

Hadurat temeti ezüstös ér mellett 

Tündérivel együtt, ős-magyaros torral. 
18. / 

Hej, kinos a bánat, ha szerettet vesztez, 

Hátha egy isten az, a kit nem felejtesz! 
De kiragyog ujra az égnek azurja, 

A magyarok napja tör megint magosra : 

Birodalmok szélit három tenger mossa ! 

S ha Lajos fellángol lovagi bosszura, 

Itália földét Nápolyig megdulja, - 

Selymes füvét hada a vérbe tapossa ! 
19. 

S a mikor megjelen hős Hunyady Mátyás: - 

Járja e világot, mint sebes vitlámlás ! 

melyen Szent 



Kolozsvárt, 1896. ELL k N Z Ek (500) Junius 6ő. 
Mielőtt a napirendhez foghattak volna 

Bolgár Ferencz azt az inditványt, tette hogy 
tekintettel a magyar nemzet ezredévi ünnep- 
ségeire, a hadügyi albizottság is hallassza 
el tanácskozásait, még pedig a közös hadügy- 
miniszter válaszával, ki, ezek során elő fogja 
teéjeszteni az uj katonai tisztképző akadémia 
tervezetét. 

Ennél a kérdésnél fog az első nagyobb 
vitamegindulni. Az ellenzék kiváncsian várja a 
kormány álláspontját, bár maga kőzönyösen 
néz a történendők elé elé, mert a delegáczió 
ellenzéke nem német, hanem magyar tiszi- 
képző akadémiát követelt. 

A második nagyobbi vita a körül a ké- 
dés körül fog keletkezni, hogy mi az oka 
annak, hogy Krieghammer minisztersége alatt 
mind nagyobb számmal helyezik át a magyar 
tiszteket a közös hadseregből a honvédseg- 
hez és igy apasztják a magyar elemet a had- 
seregben. 

Emlékezzünk Széchenyiről! 
Most midőn az uj Magyarország kor- 

szakos ünnepet ül mindeddig a „legnagyobb 
magyar'-ról, a kinek oly nagy része van a 
mai Magyarország képitésének nagy munká- 
jában mindeddig megsem 
nemzet. 

Gróf Széchenyi Istvánt pedig ün- 
nepelnünk kell, mert hogy Magyarország ma 
ott áll, a hol - elsősorban ennek a kivéte- 
les nagy férfiunak köszönheti. 

Mig idehaza elfeledkezünk róla, addig 
egy német lap melegen emlékszik meg e 
nagy emberről. 

Igen érdekes az a levél, mely a Frankf. 
Ztg. legutóbbi számában jelent meg. A levél 
Magyarország fejlődését ismerteti és nagy 
elragadtatással szól Széchenyi István grófról, 
a legnagyobb magyarról. Széchenyi - ugy- 
mond a levél - a mai Magyarország meg- 
teremtője. O az, a ki egy egész századra bi- 

zonyos irányba terelte a magyar társadalom 
szellemét. 

És éppen ezért feltünő, hogy az ő em- 
lékét nem ünnepelik most meg. Összel az 
európai uralkodók jelenlétében megnyitják az 
ő müvét a Vaskapu-csatornát, de még ekkor 
som emlékeznek meg a nagy Széchenyiről. 

A levél irója egyszersmind egy módot ajánl, 
melylyel még jóvá lehetne tenni ezt a 
hibát. 

Van ugyanis - ugymond - Falk Mik- 
sának egy 1866-ban mégjelent ,Széchenyi 
István gróf és kora" czimü kitünő munkája, 
mely teljesen elfogyott. Ebből magyar és né- 
met nyelven államköltségen uj diszkiadást 
kelleene rendezni és mindenkinek, a ki a 
Vaskapu csatorna megnyitásánál megjelenik 
egy ilyen diszpéldányt kellene adni. 

Az eszme melyet a német ujság felvett, ! 
bizonyára figyelemre méltó és, reméljük, hogy 
érdekelt körökben a német ujság figyelmez- 
tetése nem fog viszhang nélkül máradni. 

Mi a magunk részéről pedig az egye- 
sületecnek a napot is ajánlhatjuk, melyen 
szük körben ünnepelhetnék Széchenyit. Szep- 
tember 21-ére esik születése napjának fordu- 
lója. 

o. f. 
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Emlékezzünk régiekről. 
(Ünnepi beszéd az egyetem millenáris disz 

gyülésén). 

elmondotta dr. Szádeczky Lajos. 

(Vége:) 

V. 

Mátyásnak tudományszeretetét, müvészet 

emlékezett a 

pártolását fennen dicsőitik egyéb alkotásai, 

mellett a külföldi egyetemeket oly sok 

világhirü könyvtára, épitkezései az udvarába 
gyüjtöt jeles tudósok, müűvészek. Udvara a 
legfonyesebb és legmiveltebb volt az Alpese- 
ken innen az egész Europában, sem a német 
császár, sem a franczia király nem vetélked- 
hetett vele. 

Maga is központja egy egész irodalom- 
nak. Választásakkor öröméneket zengenek a 
pesti diákok az utczán : 

Mátyás mostan választotta 

Mind ez ország királyságra. - Uralko- 
dását prozában, hös tetteit versben magasztal- 
ják, pl. ,Szabács viadalját". 

,Mely nagy harczolás volt Szabáca alatt! 

Menden ott vitézséget mutatta, 

Mert királ őkett hozzá nugatta. 
Egy idén nagy jeles strumlást tönek, 

Azzal magyarok jó nevet vönek.... 

Ezt hallották mend Törökországban 

Török császár lőn nagy bosszujában. 

Halálát is egyaráut siratja Clio, s a köl- 
tészet muzsája. 

Néhai való jó Mátyás király 

Sok országokat te hivál 

Nagy dicsérető akkoron valál 

Ellenségednek ellene álltál 

Hatalómságodat jelentéd 

Bécsnek, hogy városát te megvennéd. 

Magyarországnak fényes sikere, világa 

És rettenetes bajnoka. 

Népet szerzett nagy birobalmas 

Légy uristennél már nyugodalmas, 

Ilyen magasztolásokkal siratja el a nagy 
királyt a Mátyás király halálára irt vers 
szerzője. 

Mátyás tudományszeretete korszakalkotó 
azért is, mert alatta létesül az első magyar 
nyomda Budán, melynek első terméke egy 
magyar történelem a „Cronica Hungarorum,, 
1473-ból. 

E nehány vonásból is látszik, hogy a 
hazai irodalom s tudomány fejlődése teljesen 
össze van forrva hazánk politikai történeté- 
vel, egyik a másik nélkűl alig érhető. 

S renaissaacet és humanismust, a szel- 
lemi ujjá születést nyomon követte a protes- 
tantismus, a vallás ujitás, s ennek legerősebb 
fegyverei: az iskolák és nyomdák alapitása 
Ezt az irodalmat mindinkább összeforrasztotta 
a nemzeti élettel, főkép az önálloságért vivott, 
harczok után; ugy hogy Magyarországon 
mást, mint nemzeti irodalmat ekkor képzelni 
lehet. Az irodalom a refornatioval nyelvben is 
nagy részt magyarrá vállik, de a latin nyelvü 
is csak ugy duzzad a n nemzeti charaktertől, 
szellemtől. 

Kell-é magyarosabb jellegü, nemzetibb 
szelemü munka mint a Verbőczy latin Tri- 
partituma ? 

Erdélyben a törvényhozás nyelve is a 
magyar már a XVI. század közepétől. 

A vallásfelekezetek üdvös versengése 
lendületet ad a főiskolák alakitásának is, A 
középkori egyetemek elpusztulván, helyettök 
felelekezeti tőiskolák állittatnak fel; s ezek 

ma- 
gyarországi ifju látogatja, hogy névleges elő- 
sorolásuk kötetekre rug." Magyarországi ta- 
nulók a külföldi egyetemoken I--III-ik. 

Az elpusztult régi magyar egyetemek 
helyett az ellenreformatio nagy előharczosa 
Pázmány Péter 1635-kén alapitja a nagy- 
szombati egyetemet. A hittudományi és ből- 
csészeti karhoz csak később, 1667-ben járult 
a jogtudományi kar s Mária Terézia alatt a 
ki, Budára tette át és egészítette ki az orvosi 
karral 

A külön álló Erdélyben is korán mu- 
tatkozott s állandó volt e törekvés egyetem 
alapitásra. 

A XVI. század derekán egymásután ke- 

Fehérvárt, Enyeden stb. 

letkeznek főiskolák Kolozsvár, Váraden, Gy- 

Báthory István fejedelem es lengyel 
király még maga a magyar vitézségnek szerez 
dicsöséget fent éjszakon az oroszok ellen 
vivot győzelmes hadjárataiban; addig Erdély- 
ben a békés tudománynak terjesztéséről gon- 
doskodik, midőn 1579-ben a jezsuitákat Ko- 
lozsmonostorra s 158i-ben Kolozsvárra tele- 
diti egy főiskola (egy már csonka egyetem) 
létesitésére. 

Bethlen Gábor és Rákóczy György 
Apáczai C ei János s a mult százév egyetem- 
alapitási törekvései nemzedékről nemzedékre 
meg ujulnak, a nélkül, hogy testet ölthettek 
volna. 

A legujabb alkotmányos korszak való- 
sithatta meg csak a régi Erdély háromszáza- 
dos törekvését, midőn dicsőségesen uralkodó 
királyunk 1872. oct. 12-én szentesitette a 
magyar országgyülés 1872. XIX. törvény- 
czikkét, mely egyetemünkest megalkotta Ő 
felsége 1881 jan. 4-én az alapitó levél kiál- 
litását elrendelvén megengedte hogy az ezen- 
tul legmagassabb nevét visalje és most az 
alapitást teljessé tette azzal, 
neti hagyományok szerint szokásos diszjelvé- 
nyekkel tüntette ki. 

Egy év mulva ünnepli egyetemünk ne- 
gyedszázados fennállása jubileumát. Adná a 
Mindenható, hogy megérje milleniumát is, mi- 
ként nemzetünk s hogy az ezer év utáni 
késő unokák azzal a büszk, megelégedéssel 
tekinthetnének majdan vissza egyetemünk 
történetére: mint a minő hazafias és nem- 
zeti büszkeséggel gondolunk mi őseinkre, a 
houfoglalo és honfentartó magyarokra. 

Ők megtették kötelességüket; tegyük 
meg mi is, hogy valósuljon a költő szava : 

Csak sast nemzenek a sasok 

S nem szül gyáva nyulat Mubia párducza 

A jövő ezer évnek egy biztos taliz- 
manja van: 

a munka sa tudomány. 
a ki ebben a versenyben győz: azé a jö- 
vendő! 

mes ifjuság, hazánk jövőjének reménysége, a 
kiben a multak megujulnak, a kikben mi, 
előbbi nemzedék feltámadunk. 

Te egy boldog, békés munkás kornak a 
szülötts vagy. Használd az időt, a mely el- 
röppen mint a gondolat. 

Apáink vért testet áldoztak e honért; 
az iskola padjaiból, mint gyermek ifjak men- 
tek a csatatérre, lettek ,vösössapkások" hon- 
védek, Hunyady és Rákóczy hnszárok; fel- 
ujitották a honfoglaló ősök, a törekvő ma- 
gyarok, a kuruczok, a Rákóczy villámai hősi 
dicsősségét, hogy örökségül hagyhassák reánk 
azt, a mi a magyarnak mindig a legdrágább 
kincse volt. 

És nem volt elég a kiontott vér. A dél- 
ről, keletről és nyugatról reánk zudoló vihar 
ral megküzdöttek; de észak zord szele elfo- 
gyasztá a szabadság fája zsenge virágait (1849). 
Egy évtizeden át könny öntözgeté a véráz- 
taíta földet sa szabadság fája ujra virágzani 
kezdett. Egy félemberőltő telt belé, mignem 
,megenyhült a lég, vidul a határ", a számü. 
zöttek, a bujdosok visszatérhettek, ,az ócska 
fészkét megigazgatták" s az uj honfogla- 
lást a törvény könyvel kezükben végrehajtot- 
ták (1867.) 

,Ismét magyar lett a magyar,' az elsza- 
kadt ,két ország egygyé olvadott, „uz élet 
viszakérte szellemét" lett már ismét „szere- 
tett király." 

Apáink dicsősége, szenvedése, kitartása 
és gyözedelme, az uj honfoglalás már a multé 
a történelme; miénk a munkás jelen, tovább 
fejlesztés kötelessége, tiétek a jövő, a honfen- 
tartás dicső hivatása. 

Tekintsetek vissza a multra; tanuljátok 
meg Zrinyi Miklóstól a költőtől, hogy egy 
nemzetnél sam vagyunk alábbvalók"; de ne 

Es most befejezésül hozzád fordulok ne- zetünknek ujabb ezer évet, ez nekünk halan- 

azért, hogy elbizakodjatok, 
érszzétek az erkölcsi kötelességet, mely a mult 

.
 

hogy a törté- 

hanem, hogy 

tanulságából reátok haramlik 
„Csak törpe néd felejthet ős nagyságot 
Csak elfajult kor hős elődöket 
A lelkes eljár ősei sirlakához 
§ gyujt régi fénynél szövétneket. 

Garay. 
De ne csak a multon merengjen lelki 

szemetek. Ha a kötelesség tudás, a munka- 
szeretet a hazafiság eszményképét megteste- 
sülve látni óhajtjátok: tekintsetek fel ős 
Buda várára, ,a legelső magyar ember' 
felkent személyére. 

Hajpaltóli estig munkával telnek napjai 
palotája, ajtaja nyitva gazdags szegény előtt 
mig szivét az emberi sors közös végzetének 
nyilai sebzik, lelkét fölemelik népei boldogi- 
tásának magasztos gondjai. 

Legdicsőbb királyaink szellemét látjuk 
feltámadva megelevenedve felkölt szellemében 
a mely ez ünnep magasztos perczeiben is itt lebeg fölöttük, annyi millió alattvaló. sereg- 
ben nem feledkezve meg rólunk sem, az ődi- 
cső nevét viselő egyetemünkről. 

Milleniumi legmagassabb kitüntetése, 
egyetemünk ez alkalommal először használt 
diszjelvényei, legyenek meg szentelt zálogai 
annak, hogy a koronás apostoli királyi mun- 
kában és tudományszeretetben tűndöklő pél- 
dányképe mindig előtte fog lebegni ez egye- 
tem tanárainak polgárainak. A mi szent ist- 
ván vagy szent László képét régi zászlain- 
kon : sugározza át az a kegyelet alapitójá- 
nak képét insigniainkon. Jövel uj ezredév, a 
munka, a tudomány és boldogság ezer éve, 
bizalommal nézünk eléd, remélve, hogy ,alma 
mater in ho signo vinces! 

Es te nemes ifjuság vésd szivedbe a 
magyar szent korona viselőjének milleniumi 

-
 

szózatát, melyben a mult dicsőségét, harczi 
vitézségét és a mivelődés terén kivivott ered- 
menyeket magasztalva, ,a magyar szent ko- 
rona iránt való hüségre, a hasznos munkára, 
a tudományok terjesztésére s ez által az or- 
szág javának és dicsőségének előmozditására" 

Ez biztosit nekünk, hazánknak és nem- 

dóknak utódaink szellemében feltámadást és 

-
.
.
-
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örök életet. 
Erre kérjük áldásodat mindenható Is- 

ten, magyarok Istene, 
kit a bölcs lángesze fel nem ér : 
esak titkon érző lelkünk ohajtva sejt. 

Berzsenyi: fohásza. 
e Hálát adunk, hogy nemzetünket, hazán- 

kat ezeréves dic.ő muilttal áldottad meg; há- 
lát adunk, hogy mi vagyunk á boldog nem- 
zedék, kik milleniumot ünnepelhetünk. s es- 
dve kérünk: áld meg országunkat, mi ma- 
gyar hazánkat, áld meg királyunkat. 

Istán segits, népeknek Istene 
Ted jóra, munkássá e nemzetet : 
Hogy a mihez fog óriás keze 
Végére hajtson minden kezdetet. 
Add, hogy mit ember ész és kéz kivivhat 
Ne birja mástól, mit szerencsedijat. 

1) Vörösmarti: Hymnusából. 
Jövel szent lélek uristen, töltsd be szi- 

veinket épen - nemzetiség külömbség nél- 
kül a haza- és munkaszeretettel, hogy töled 
csak az áldást várjuk, demi magunk tettek- 
kel munkáljuk és biztositsuk a jövő ezer évre 
is, hogy 

-
-
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éljen a haza 
éljen a király! 

A hódoló diszmenet. 
(Saját tudósitónktól.) 

Budapest, jun. 5. 

A junius 8-iki hódoló menet bande- 
riumának tagjai most tömegesen érkeznek a 
fővárosba s csaknem teljes számban együtt 

gye, Beregmegye, Besztercze-Naszódmegye, 

temmegye, Fejérmegye, Fogarasmegye, Gö- 

megye, Sárosmegye, Pozsony város, Somogy- 

bolcsmegye, Szatmármegye, Szatmár-németi 
. 
város és Szebenmegye. hivja fel a hazának minden polgárát. E 

prémmegye, Zalamegye, Zemplénmegye, Zó- 

halála Nagyváradon 1707 a turvizi követek 

vannak már az uri banderisták. A kaszinók- 
ban rendkivül mozgalmas az élet, de nagy 
munkát végez a banderium rendező-bizott- ( 
sága is, mely közel ezer embert kell ellátnia 
instrukcziókkal a lovak elhelyezésére és sok 
egyéb tudnivalóra nézve. 

A diszfelvonuláson összesen 89 törvény- 
hatóság vesz részt összesen 995 lovassal. 

Ez a nagyszámu lovas csoport három 
csatarendbe lesz felosztva. Elől tudvalevőleg 
a belügyminiszter halad s nyomában az or- 
szág zászlóit vivő zászlós urak. 

Ezután a banderium a következő sor- 
rendben: 

Első csoport: Budapest főváros, Abauj- 
Torna vármegye, Kassa város, Alsó-Fehér- 
megye, Arad város, Árvamegye, Bács Bodrog 
megye, Baja város, Szabadka, Zombor, Bara- 
nyamegye, Pécs város, Barsmegye, Békésme- 

Bibarmegye, Nagyvárad, Borsodmegye, Brassó- 
megye, Csanádmegye, Csikmegye, Csongrád- 
megye, H-M.-Vásárhely, Szeged város, Esz- 

mörkis-Hontmegye, Győr vármegye, Győr vá- 
ros, Hajdumegye, Debreczen város. 

Második csoport: Háromszékmegye, He- 
vesmegye, Hontmegye, Selmeczbánya, Béla- 
bánya, Hunyadmegye, Jász-Nagy-Kun-Szol- 
nokmegye, Kisküküllőmegye, Kolozsmegye, 
Kolozsvár, Komárommegye, Komárom, Krassó- 
Szörénymegye, Liptómegye, Mármarosmegye, 
Aranyos Tordamegye, Maros-Vásárhely, Mo- 
sonymegye, Nagy Küküllőömegye, Nógrádme- 
gye, Pestmegye, Kecskemét város, Pozsony- 

megye, Sopronymegye, Sopron város, Sza- 

Harmadik csoport: Szepesmegye, Szi- 
lágymegye, Szolnok-Dobokamegye, Temes- 
megye, Temesvár, Versecz, Tolnamegye, Tor- 
damegye, Torontálmegye, Pancsova, Tren- 
csénmegye, Turóczmegye, Udvarhelymegye, 
Ugocsamegye, Ungmegye, Vasmegye, Vesz- 

lyommegye és végül, mint külön magyar ten- 
geri kikötő város Fiume. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, junius 6. 

- Emlékezzünk régiekről. 1225 jun. 6. 
II. Endre békét köt VI. Lipót osztrák her- 
czeggel. 1365 Nagy Lajos Bodont visszafog- 
lalja. 1489 Mátyás király kész 700,000 ara- 
nyért visszaadni. 1655 M. Eleonora III. Fer- 
dinánd hitvesének koronáztatása Pozsonyban. 
1660 II. Rákóczy György erdélyi fejedelem 

katasztrófája az onodi országgyülésen. 1839 
V. Ferdinánd megengedte az országgyülési 
küldöttségnek, hogy magyarul üdvözölje. - 
1849 a forradalmi kormány junius 6 ára eső 
szerdára országos nemzeti böjtöt hirdet. 

-A város kivilágitása. Junius 8-kán 
hétfőn este lesz Kolozsvár város kivilágitása. 
A városházon ez alkalommal különösen gáz- 
fényü figurák lesznek, a statua villanynyal 
lesz világitva, a New-York villany reflekto- 
rával 3 órán keresztül lesz különböző szinek- 
ben a főtéri torony megvilágitva. A város 
minden középületét is kivilágitják. Ugyanok. 

El nem puhul érte tudósi körébe: 

Jajczavár, büszke Bécs és a tornyos Prága 

Lábaihoz ontja, mind a mi csak drága... 

Lelkünkből lelkezett, minden dicsősége 
Visszavet kévésütl e város fölébe, - 

Nincs bizony a földön a magyarnak párja! 
20. 

De lebukott Phaiton, lebukott Ikárusz, -- 

Minket is a végzet kajánul alázuz! 
A nemzet virága Mohácsnál levágva, 

Királya futtában a Cselébe merül... 

Posvány ékes testét födi éktelenül! 

8 aztán két századig, mint pusztai szálfa 
A kavargó, zugó világ viharába' 
Állunk és küzködünk egyedül, egyedül ! 

21. 
Meg-megárad Kelet, ronda sáskarajjal, 

Izzó a levegő hörgő halálzajjal... 

Rajtunk törne által megemésztő lánggal 
De a magyar bástya, s csattogó érczfokán 

Vissza véres fejjel kóvályog a pogány!.. 
Ezer év ünnepén a lelkünk felszárnyal, 

Oh, jer Nyugat, hozzánk háladó imával! 
Mi aczélunk védett a világ viharán. 

22. 
Meg-megrohan szintén ostorul a német: 
Nem érti, nem érti ezt a tüzes népet! 

Gyülöli a nevünk, s a mi csak szent nekünk: 

Zsoldosinak serge dulva ide bégyül. 

Még a sirokat is felforgatja végül. 

Keserü a szivünk, száz sebbel vérezünk, 
A magunk honában bujdosokká leszünk... 
Régi dal, régi dal régi gyülölségrül ! 

23. 
Hej, Bocskay, Bethlen, Thököly, Rákóczy 

Magyar szabadságot siettek megóvni ! 

S reánk hagyták épen drága örökképen 

Nemes áldozattal, büszke diadallal : 

Ma is emléketek' magasztalja a dal!.. 

Oh, jertek, ti népek szeretet nevében, 
Szász, oláb, tót, horvát ölelésre készen : 
Megosztják véletek közül - akarattal ! 

24. 
Közös a mi hazánk, közös a mi multunk : 
Szenvedé ből talán eleget tanultunk! 
Nincs e honnak hantja, mit vérük harmatja 
Meg ne szentelt volna, - boldogságra várunk, 

Mikor rendületlen, biztos a mi várunk, 
Mert a ki ormán áll, a nemzet böles atyja, 

Jogara jóság, mi reánk árasztja, - 
A legbölcsebb király, felséges kirá- 

lyunk. 
25. 

Óh, édes nemzetem, óh, én drága felem, 
A ki élsz Nyugaton, fogantál Keleten, 

A vitézség nevelt, az okosság emelt, 
Ezer éve mind nősz e tündér hazában : 

Történeted irod ragyogó csodában. 
Mert a honszeretet sugalt minden kebelt, 
S megértetted mindég, mit a kor követelt: 
Az uj ezerben is törj előre bátran ! 

26. 
Óh, édes nemzetem, oh, én drága felem, 
Kivel szerelmetes tavaszom és telem! 
Vivtál eddig karddal, vivj ezután észazel : 

Ekével, pöröllyel és tollal a kézbe, - 
Viruljon feletted az áldásos béke? 
Haltámadna mégis, küzdj meg minden vészszel, 
S dicsőséged fénye soha sem enyész el, 
Hirednek, nevednek soha sem lesz. 

Vége! 

Az asszony birodalma. 
REI 

CRAIK ASSZONYTÓL. 
- Két kötetben. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta: Amica. 

MÁSODIK KÖTET 
V. 

Tizenöt év mulva. 
(Folytatás.) (90) 

Itt még kevésbé látszott a hervadás, 
mert kétségtelen, hogy a gazdag Vanderdec- 
kenné mindent megtett, a mit a hanyatló 
természet fentartására müvészet által megle- 
hotett tenni. 
De azért ő unatkozni látszott, mint 

változatlanul miuden reggel tevé, miután oly 
korán ritkán mentek hozzá látogatók, és 
Gertrudot a villás reggelizésig soha sem látta. 
A gyermek korán kelt fel, és nyolcz órakor 
miudig dolgozott a guvernántjával, mig az 
anyja tiz óra előtt soha sem kelt fel, és 
hagyta, hogy a férje és a leánya együtt reg- 
gelizzenek, a hogy mindig tették mióta a 
kis leány a két évet betöltőtte. 

Gertrud egyedüli gyermek volt. Van- 
dereckné jobb szerette volna, ha fia lett volna 
- fiá örökös enagy birtokhoz. De azért sze- 
rette kis leányát. Olyan asszonyokban, a kik- 
ről azt lehet mondani, hogy nincs szivük - 
gyakran megvan az anyai sziv - vagy leg- 
alább is ez a természetes ösztön, mely álla- 
tokban és emberekben egyaránt megvan, és 
mindenikben szent ösztön. Vanderdeckenné- 
ben is meg volt. Ő Gertrudot kis gyermek 
korában nagyon kényeztette, és most midőn 
társsá növekedett és fejlódött, oly nagyon 
ragaszkodott hozzá, hogy az olyan ostoba 
asszonyok ragaszkodnak akár kihoz, a ki az 
ő vállukról a lét terhét leveszi egy kissé. 

-
-
-
-
-
 

. 
! nagynénéd - 

,Ostoba" asszonynak neveztem őtet : de 
talán nem voltam igazságos. Mert éppen ugy 
nem volt teljesen ostoba, mint a hogy nem 
volt teljesen rossz, ő csupán csak semleges- 
nek látszott - nemlegességből látszott al- 
kotva lenni - olyan féle asszony a kiegye- 
dül hagyva, szándékosan senkinek sem azar 
ártani, de keresztül aludja az életet mint a 
bársony vánkoson nyugvó Perzsiai macska 
- bájosan, simán és nem igen érdekesen; 
de legalább látszólag - egészen ártatlanul. 

maga semmi iránt sem látszott ér- 
deklődni. Nem voltak kedvencz foglalkozásai, 
Nappali szobája tökéletes rendben volt, könyv- 
tára érintetlenül maradt, a zongorája nem 
volt felnyitva. Fáradtan és unatkozva lustál- 
kodott a himzése mellett, kétszer vagy há- 
romszor ásitott, elő vette a drágaköves órá- 
ját megnézni, hogy mennyire haladt az idő, 
- az idő mely némelyeknek oly gyorsan rö- 
pül, de neki folytonosan olom lábakon lát. 
szott járni. 

Végre nem volt képes annak, vagy sa- 
ját magának az unalmát hosszasabban elvi- 
selni, felállott és csengetett. 

- Mondja meg Vanderdecken kisasz- 
szonynak, hogy abban a perczben jőjjön fel 
hozzám mihelyt a leckéjét bevégezte. 

De midőn a gyermek kevés idő mulva, 
az élet teljességétől duzzadva, mely majdnem 
széppé tette behaladt, az anya egyedüli üd- 
vözlete zsémbes szemrehányás volt. 

- Oh Gertrud! - milyen durva moz- 
dulataid vannak! és milyen hosszasan tartott ! 
a leckéd! Mi tartóztatott vissza. 

- A tőrténelem, mama lelkem. Erzsé- 
bet királynénak az , uralkodásában voltam és 
el akartam végezni. 

- Ez a te sajátságodt midőn valami- 
hez kezdesz, soha sem nyugszol addig a mig 
be nem végzed. Éppen olyan vagy mint a 

Vanderdeckenné hirtelen elhallgatott. 
- Talán nem olyan mint Anna néni 

ámbár papa néha azt képzeli. De reménylem, 
hogy nem ő hozzá hasonlitok; mert a dad: 
azt mondja, hogy ő őreg volt, - és olyan 
kövér. 

Jobb szeretnék a másik nagynénémhez 
Edna nénihez hasonlitani; ugy-s ez az a 
neve ? 

- Igen. 

- Ma reggel Edne nénitől jött leve. 
let hoztam mamának? - én azt gondoltam, 
hogy tőle jött; mert a postabélyeg Brook 
utcza volt mondá a gyermek habozva, mint 
ha tiltott tárgyról beszélne. 

- Igen, Edna nénédtől jött. Megem 
lékezett a születésem napjáról, a mi évek 
óta senkinek sem jutott eszébe. 

- Mama, miért nem mondtad meg ne- 
kem, hogy mikor van a születésed napja ? - 
és én valami szép nagyon szép ajándékkal 
leptelek meg azt kivánva, hogy „sok, sok, 
számos és boldog születésnapodat érj. 

- Igy szokták Angliában mondani? 
- Nem tudom; szinte elfelejtettem. 
- Édes öreg mamikám - drága kis 

mamikám! kiáltá a gyermek szeretetteljes 
gyöngédséggel. 
Mutasd meg az Ednanéni levelét ! Ugy 

szeretném látnii. 
Vajjon olyan szépen és kedvesen ir-e 

a hogy beszél? Hol van a levél? - a zse- 
bében? - kérlek adjad ide. 

- A kis leányoknak nem szükséges a 
mamájuk levelezését látni, - Válaszolá Van- 
derdeckenné hidegen; és te oly keveset tudsz 
a nagynénédről, hogy képtelenség, hogy az 
ő levele tegedet érdekeljen. 

(Folytatása következik.) 



Kolozsvárt, 1996. ELLENZEK (501) 
Junius 6., kor katonai séta zene is lesz. Reméljük, hogy 

a városi hatóság és a katonaság hazafias buz- 
galmát a nagy közönség is követni fogja. 

- A kolozsvári honvédzenekar ma 
kezdte meg nyilvános müködését. A honvéd- 

ségnek három százada ma kora reggel lő- 
gyakorlatokat tartott a kolozsmonostori erdő 

alján, s onnan 9 órakor indultak vissza. Az 
uj zenekar a bevonulás alatt a kolozsmonos- 

tori vámtól kezdve magyar indulókat ját- 
szott. A merre a katonaság elvonult minde 
nütt nagy tömeg kisérte lés gyönyörködött 

az uj zenekar szép játékában. A mennyire 

első hallásra megítélhetjük a honvédzenekar 

- daczára annak, hogy aránylag rövid időt 

fordithattak a darabok betanulására igen szé- 

pen és gondosan játszik. A hangszereik még 

meglehetős éles hanguak, de képzett zené- 

sszek lévén valamennyien a további gyakorlat 

a most észlelhető hiányokat hamar megszün- 
tetheti. Kolozsvár az uj zenekarban igen jó 
akvizicziót nyert, mely hivatva van főkép a 
magyar zene fejlesztését előmozditani. A ze- 
nekar karnagya elismert szakember lévén, 

kétségkivül mihamarább magas nivóra fogja 
emelni az uj zenekart. A közönség az első 

fellépést nagy tetszéssel fogadta, s különösen 
mikor a katonaság a főtérre ért, s a zene- 

kar a Rákótzi indulóra zenditett lelkesen 

megéljenezték a derék zenészeket. Utközben 
is sok részük volt a zajos óvácziókból. Ér- 
dekesnek tartjuk felemliteni, hogy mikor a 

zenekar a laktanyából kiindult, valamint a 
kolozsmonostori vámháznál, a honnan a vá- 

rosba visszaindultak lelkes honleányok szép 
koszorukat nyujtottak át. 

- Séta-zene junius hó 8-án. Tekintet- 
tel a hétfőn, junius hó 8-án egész Magyar- 
országon rendezendő örömünnepekre, e napon 

junius 8-án este 8 órától kezdődőleg sétaze- 
nét rendeztett a kolozsvári helyőrség szolgá- 

latban levő tábornoka Schlacher Vilmos tá 
bornok. Az 51. gyalogezred zenekara fogja a 

zenét szolgáltatni s bejárja a nagykaszárnyá- 

tól kiindulva a közép utczát, főtért, Jókai, 

london, monostor, sétatér utczát, hid-utcza, 

széchenyitér, hosszu, puszta utcza, trencsintér 

és nagykaszárnya. - A zenekar utjában gr. 
Béldy Ákos főispán, gr. Lázár István alispán, 

Albach Géza polgármester és Petrovics hon- 
véd ezredes lakása előtt szerenádot ad. 
' - Milleniumi előadás lesz hétfőn a 
szinházban. A diszelőadásra Hegedüs Lajos 
Bibor és gyász" czimü történeti hazafias da- 
rabját választotta az igazgatóság. Kedden - 
ugyanez megy a millenium emlékeért ingyen 
előadásul a szegényebb sorsuak részére. Ez 
előadásra a jegyek kiosztását az igazgatók a 
városi kerületi kapitányok keretbe tette. 

- Szárazság uralkodik mindenfelé. Az 
a kevés eső, mely a napokban hullott, eléggé 
nem áztatta meg a szomjas főldet, Azóta szél 
és forró napsugár száritja a talajt. A gazdák 

rendkivül el vannak csüggedve, aggodalom- 

mal néznek a jövö elé, mely drágaságot hoz 
és várva várják az áldást hozó esőt. 

- Tornászok megérkezése. A tanitó 
képző tornaversenyző növendékei a mai reg- 

geli vonattal érkeztek haza. Az országos tor- 

naversenyen kitüntek szabad gyakorlataikkal, 
melyeket a verseny második 'napján mutat- 
tak be 4 kilós vas rudakkal s a melyekért 
dicsérő oklevelet nyertek. Különben egyik ne- 

vezetes mozzanata Pesten létüknek, hogy mi- 
dőn a verseny napján Ő felsége előtt elvonul- 
tak nem csak a juri bizottság tagjai dicsér- 
ték meg s egyeseknek vállait veregették meg 
hanem Ő felsége is elismerőleg nyilatkozott, 
a katonás magatartásért. 

- Legszebb trikolór. Kolozsvár köz- 
épületei között a tornavivó intézet épületé- 
nek homlokzatán leng a leggyönyörübb nem- 
zeti lobogó. A zászló czimert gyönyörü cser- 
koszoru övedzi, a koszoru alói nemzeti sza- 
laggal van össze kötve. A zászló szélei és alja 
izlésesen ki van rojtozva. A lobogó szövete egy 
darab s ékitménye nem festve, hanem bele 
van szőve az anyagba. Egyik kiváló értéke a 
lobogónak az, hogy magyar gyártmány, Szö- 
gedében készült attól a gyártól rendelték a 
mely az oláhok által letépett zászló helyett 
dijtalanul másikat küldött a kolozs-borsai is- 
kolának. Örvendhetünk mi ennek most, a mi- 
dőn lobogóinkat majdnem kizárólan Bécsből 
és Ausztria gyáraiból liferálják magyar pén- 
zért. 

- A kolozsvári honvédemlék köré a 
vasrács keritéstől egy méter szélességü aszfalt 
kör burkolatot készit Pollák Samu kolozsvári 

cson belül 25 cméternyi szélességben fogja 
fedni a talajt. Ezen belül növényeket ültet- 
nek. Az aszfaltirozási munka a jövő héten 
készittetik el. Azután Grünwald M. szobafestő 
veszi át a teendőt s elvégzi a vasrácson az 
utolsó festési munkát. Grünwald ezüstszinre 
fogja bronzirozni a vasrács keritést, mi által 
ez igen szép kinézést fog nyerni s évtizedekre 
védve lesz a vasanyag a rozsda ellen. 

Kedden zsufolt ház lesz a kolozs- 
vári tornavivodai nyáriszinházban. Makróczy 
Bánfalvy szintársulata ugyanis, a millenium 
emlékére ingyen jegyeket ad, miket a kerü- 
ti kapitányok fognak szét osztogatni a 

közönség között. Kedden tehát nem csak a 
zinházi referensek, szinházi doktor, szinházi 

tüzoltó parancsnokok, hanem a szinházi fel- 
séges nép is tiszteletjegyekkel fog diadallal 
be vonulni a millenium emlékére a torna csar- 
nokba, hogy a támlás és zárt székeken, ülő 
és álló helyeken tisztelettel helyet foglaljon. 

- A kolozsvári szintársulat nagy figyel- 
met tanusit a közönséggel szemben a mit 
elismeréssel jegyzünk fel s a mit anyagilag 
sok oldalról igénybe vett közönségünk tény- 
leg meg is érdemel. Ama testületek, hatósá- 
gok, hivatalok, tagjai, tisztviselői és alkalma- 
zottai részére ugyanis, a melyek ez iránt az 
igazgatósághoz fordultak, tetemesen leszáli- 
totta a jegyeket a rendes előadásokra nézve 
Az ily előadásokon az 1 frtos jegyet 60 
kron, a 70 krost 40 kro , 50 krost 30 kron, 
a karzati ülő helyet 40 kr. helyet 30 kron, 
szolgáltatják ki. A kedvezmény igénybe véte- 
lét is megkönyitették azzal, hogy az eddigi 
nehézkes szelvény rendszer helyett most min- 
degyik testület valamely megbizott tisztvise- 
lője aláirása s a hivatalos bélyegző lenyo- 
matával ellátott czédula ellenében mérsékelt 
árért kiszolgáltatják a jegyeket. 

- Kétszer is nyit az ákáczfa virága... 
Ezt mondja E. Kovács Gyula, jeles müvészünk 
szerzette népszerü nótája. Hogy valóban két- 
szer is nyit e, az nem mindig bizonyos. De 
nem is szükséges, hogy mindig betü szerint 
megtörtént vagy megtörténhető lagyen az a 
mit a vers mond. Elég ha fele igaz. Az ákácz 
fa virága tégleg most nyilik minden felé s 
ez nagyon kellemes ügyesség, mert a kerte- 
ketés udvarokat mindenfelé, a hol csak ákácz 
fe van, kellemes illat tölti be. 

- Szinház. A torna vivodai szinház uj 
tagokkal és uj darabbal gyarapodott. Az uj 
darabot ma az uj tagokat holnap mutatják 
be. Ma kerül ugyanis szinre egy vidám fran- 
czia bokózat, melyet „Suttyonberkiek" czim 
alatt forditott le Makróczy János. Az ujta- 
gok pedig Kovács Lajos és K. sSzirmay Jo- 
zefin, a kik holnap ,Felhő Klári"-ban fognak 
fellépni. 

- Népünnepélyi kerékpár verseny. A 
kolozsvári Kerékpáros egylet közremüködésé- 
vel rondezva a sétatéri pályán. Kezdete f. é. 
juu. hó 7-én d. u. 6 órakor. Versenybirák : 
Bartha Gergely, Hangai Oktávián. 3. Tag a 
nőegylettől. Inditó: Vizi Endre, ki egyuttal 
nevezéseket elfogad. Igazlátók: Balássy Lajos 
és Dunky Béla. Sorrend: 1. Népünnepélyi 
diszverseny 3000 méter, 9 kör a ,K. K. E." 
részére. I-sőnek a nőegylet által felajánlott 
tiszteletdij. Tét 2 korona. 2 Ifjusági verseny 
3000 méter, 9 kör a tanuló ifjuság reszére. 
Isőnek a nőegylet által felajánlott tisztelet- 
dij: Tét 2 korona. 3. Főverseny. 5000 méter 
a K.K. E. tagjai részére. I-sőnek a nőegy- 
let által felajánlott tisztelet dj: Tét 2 ko- 
rona Egyuttal értesitenek, hogy az egylet 
II-ik házi versenyét f. hó 14 én vasárnap d. 
u. 3 órakor tartja meg! erre vonatkozó pro- 
positók sajtó alatt vannak és e hó 7-8-án 
szétküldetnek. 

-A kolozsvári államilag segélyezett 
nőipariskola Magyarország ezeréves fennállá- 
sának örömére a városi vigadóban f. évi jun. 
hó 8-án d. e. 10 órakor ünnepélyt rendez. 

-A kolozsvári városi polgári fiu- 
iskola növendékeiből alakult Tanulók köre 
f. év. junius 8-án (hétfőn) d. e. 1/,10 óra- 
kor az intézet helyiségében záró ünnepélyt 
rendez. Az ünnepély műsora következő: 1. 
Hymnust éneklik a III. és IV. o. növendékei 
2. Jelentés a kör ez évi müködéséről, felol- 
vassa Gelei Gyula VI. o. t 3. A kürt szava 
Silchertől éneklik a III. és IV. oszt, növen 
dékei. 4 Imádság a hazáért Pósa Lajostol 
szavalja Zsoldos István. 5. Trió, Danclától, 
hegedün előadják Berényi Dezső Farkas Béla 
és Strachal Károly polg. isk. t. 6.- Honffidal 
Doppler Károlytól éneklik a III. és VI. o t. 
7. Rondületlenül, Arany Jánostól szavalja 
Hászta Sáudor. 8. Bezáró-baszéd. tartja So- 
lyom János tanár a kör vezetője. 9. Nemzeti 
szin, induló előndják a III. és VI. oszt. 
tanulói, 

- A kolozsvári jótékony nőegylet ju. 
niás 7-én, vasárnap, a sétatéren milleniumi 
Népünnepélyt rendez a katona és több nép- 
zenekar közremüködésével Kezdete d. u. 3 óra- 
kor. Az ünnepély egész tartama alatt a fő- 
sétányon szerencsekosarak lesznek különféle 
gyönyörü nyereménytárgyakkal. Gyerme- 
kek részére czukorkákkal.- 
Bámulatos olcsó árral. A kolozsvári kerékpá- 
ros egylet a nőegylet szives felkérésére uagy 
házi versenyt rendez. Délutáu 3 órátol kezdve 
pedig a következő mulattató népies játékok 
és versenyek: 1. Bicsokdobás, 2. Lepényevés, 
3. Arbocz mászás, 4. Szitadobás, 5. Fazék tö- 
rés, 6. Mozgórud séta, 7. Csárdás verseny nép- 
viseletében, 8. Szépség verseny, 9. Gyorsfu 

; tás 10. Csonakverseny a tavon 11. Uszóver- 
aszfalt és cement gyáros. A burkolat és rá- seny a gyepen 12. Zsákfutás. A nyertesek kö- 

zött számos nyereménydijak és gyönyörü nye- 
reménytárgyak osztatnak ki. Üégül pedig 
Dárius király szamárhátról aranyat szor szét 
a mulatok között. A népünepélyt este fél 8 
órakor fényes milleniumi tözijáték fejezi be, 
melyet a nemzeti szinház tüzmestere, a 
Vebszky-iskola tanitványa Egri Szabó Lajos 
rendez páratlan fényes kiállítással, a mely- 
nek műsora a következő: I. „Nemzeti kokár- 
da" brilliánt a napfényben II. „Sürgönyváltás 
válasz fizetve. III. „Chinai Labdajátékok" a 
tüzijáték összes szineivel. IV. „Nefelejt tüzvi- 
rágok" ragyogó szimpompában. V. Különféle 
mutatványok szárazon és vizen. Záradékul 
„Magyarország czimere ragyógó tüzpompában, 
virágzáporral körülvéve. A közbeeső szünetek 
alatt czigányzene és mindennemü levegő mu- 
tstványok, tüzhányok stb. Beléptidij: A nép- 

ünnepélyre 20 kr. Gyermekeknek és katonák- 
nak, őrmestertől lefelé 10 kr.; a tüzijátéknál : 

ülőbely 40 kr., állóhely ingyen. 

- A Kolozs-alaguti vasuti iskolában 
az évzáró vizsgálatok a szokott ünnepélylyel 
kapcsolatban junius hó 14-én tartatnak meg. 
Ezen vizegálatokra rendszerint Kolozsvárról 
is sokan szoktak kirándulni, ezeknek figyel- 
mébe ajánljuk, hogy a kik részt akarnak 
venni, azok ezen szándékukat legkésőbb e hó 

9-ki napjáig jeleztsék be az üzletvezetőség 

titkári osztályánál. Megjegyezzük még, hogy 

a villás reggeli és ebéd ára (ital nemüek 
nélkül) 1 frt 20 krban van megállapitva. 

- A felsö leányiskola kirándulása. A 
kolozsvári felső leányiskola növendékei, mint 
már jeleztük, tegnap reggel kirándulást ren- 
deztek a Bükk nevü erdőbe. A pompás ve- 

rőfényes idő nagyban kedvezett a kirándu- 

lá-nak s a leánysereg kitünően mulatott reg- 
geltől egész késő délutánig. Az érdekes tár- 
saság 6 óra után tért vissza a városba, egy 

kellemesen eltöltött nap emlékeivel gazdagon. 

- A ki ilegtovább gyászolta Kussuthot. 
A Kolozsvárt megjelenő Történelmi Lapokból 
olvassuk, hogy Kolozsvárt szénatér utcza 7. 
z. a. lakik az a hazafi. Bányainak hivják és 
szatocs üzlete ván. Ö 1894 márczius 20-án 

Kossuth halála napján tüzte ki a gyászlobo- 

gót s azt többé a f. é. május haváig be nem 
vette. Az idők viharja a fekete szövetet fosz- 
lányokra tépte. Utoljára csak egy-egy darabka 

maradt a gyászszövetből. A milleniumi ünne- 
pélyek kezdetével végre levette a megtépett 
gyászt házáról s azóta ott is trikolor hirdeti 
hazánk ezer éves évfordulójának dizsőségét. 

- Dr. Mezey Sándor egyetemi tanár- 
segéd négy hónapos küljöldi tanulmányutjá- 
ról, mely alatt Europa összes hiresebh klinikáit 
megszemlélte és több helyen hosszabb tanul- 
mányokat is tett, haza érkezett és a rendes 
időben (d. u. 3 -4 óráig szentegyház utczai 
lakásán rendel. ; 

- A kiállitás tanulmányozására ipar- 
kamaráink által rendezett felrándulások má- 
sodik csoport ával a mai vonattal 100 föld- 
mives és munkás utazik, holnap ujabb cso- 
portban 30-an rándulnak fel. 

- Halászati tilalom. A következő hal 
fajokra u. m. a tokra, a faj-tokra, a szin- 
tokra, tetemes tokra, a fogasra, a fogas sül- 
lőre, a kő-süllőre, a tót-süllőre, a kecsegér-, 

a márnára, a söregre, a szükhalra és a vi 

zára nézve a halászati tilalom az 1888. évi 
19. tez. 28 §-a értelmében április 1-től jun. 
15 ig hatályos. Szükségesnek találtuk ezt a 
figyelmeztetést közre adni, mert sokan ab- 
ban a téves tudatban vannak, mintha a ha- 

lászati tilalom már junius 1-én lejárt volna, 
ebben a téves tudatban aztán a törvény el- 
len vétenek s e miatt rendőrileg megbün- 
tettetnek; mint értesültünk, rendőrségünknél 

most is több ilyen ügy van folyamatban. 

Vizsgálatok a polgári iskolában. 
Kolozsvár sz. kir. város 4 oszjályua polgári 
fiun-iskolájában az 1895-6 iki tanévet befe- 
jező vizsgálatok. Junius 6-án veszik kezdetü- 
ket s a rákövetkező valamonnyi napon tar- 
tanak, s 18-án fejeztetnek be. 

- A kolozsvári közuti vasut igazgató- 
ságától nyerjük az értesitést, hogy holnap 
(vasárnap délután 3 órától estve 9 óráig a 

népünnepélyre való tekintetből minden tiz 

perczben vonat megy a sétatérre. 

- Arverési hirdetmény. A kolozsvári 
posta és távirdaigazgatóság kerületébe tartozó 
posta és távirdahivataloknál feladott térti és 
ezim nélküli küldemények a nevezett igazga- 
tóságnál (posta palota, I. emelet 25 sz. szoba) 
folyó hó 16-án délelőtt 10 órakor meg tar- 
tandó nyilvános árverésen a legtöbbet igérők- 
nek eladatnak. Kolozsvár, 1896. junius 2-án. 
Raschka igazgató. 

- Mosuth-emlékoszlopok ie- 
leplezése. A szatmármegyei függetfenségi 
párt junius hónapban két Kosuth-emlékosz- 
lopok leplez le nagy ünnepélyesség melleg. 
Az elsőt junius 27-én Nagy-Arban, a mási- 
kat pedig másnap Fehérgyarmaton leplezik 
le A kegyeletes ünnepségeken Kossuth Fe- 
rencz országos képviselő is részt vesz néhány 
képviselő-társával. 
-Urnapja a fővárosban. 

nyörü idő kepvezett Budapesten a katholikus 
világ negy ünnepének ugy, hogy az urnapi 
körmeneteket mindenütt megtarthatták. A 
hivatalos istentisztelet a budavári Mátyás- 
templomban volt reggel 7 órakor, a melyen 
Vassary Kolos, biboros kerczegprimás ponti- 
fikált. 

- A királyi család tagjainak 
érkezése. A szent korona ünnepeire s a 
hódoló felvonulásra a királyi család több tag- 
jai Budapesre érkezik. E hó 6-án, 7-én ér- 
keznek valamennyien a fővárosba s a királyi 
palotába szálanak. Jelen lesznek az ünne- 
peken Lajos Viktor királyi herczeg ő felsége 
öcscse, Stefánia özvegy trónörökösné leányá- 
val Erzsébet királyi herczegnővel, Ferdinánd 
toszkánai nagyherczeg, nejével Alice királyi 
herczegnővel, és leányával Anna főherczegnő- 
vel Ferencz Szlavátor és Rainer királyi her- 
czegek. 

- A Nemzeti Trikolorokat az idő oly 
annyira megviselte, hogy a most gyakran 
Brassó városunkhan időző idegenek bizonyára 
elcsudálkoznak azon szintelen vászon darabo- 
kon, melyekről még a bojtok is hiányoznak. 

Gyö- 

Mai hirdetésünkben Poszler és Társa czép az 
államilag engedélyezett, czimeres zászlókat ! ! 
igen olcsó árban ajánlja, s legjobb alkalom 
most a koronázási ünepély alkalmára besze- 
rezni, melyre az év folytán amugyis gyakran 
szükség lesz. 

- A dicsőszemimmnáriomi m. kir. 
kir. állami polg. leányiskolában az 1895-96 
iskola évi nyilvános és magánvizsgálatok jun. 
hó 14 és 19-24. napjain fognak megtatni. 

- A kis-kükölővármegyei ál- 
talános tanitó-egyesület Központi választmá- 
nya a napokban tartott ülésében elhatározta 
hogy az ide ésszi közgyülésével kapcsolatosan 
millenáris diszközgyülést rendez Dicsőszent- 
mártonban, melyen az ünnnpi beszédet dr. 
Pintér Gábor kir. tanfelügyelő fogja tartani. 

- Torda város közönsége folyó évi 
junius hó 7-én, „Ezredéves ünnepet" ül. 
Sorrond: Délelőtt: 1. A kora reggeli órákban 
ágyulövések jelzik az ünnepnapot. 2. 9 óra- 
kor a város képviselőtestülete a városi bálte- 
remben ünnepélyes diszközgyülést tart, a 
következő tárgysorozattal: a) Elnöki meg- 
nyitó. b) Alkalmi beszéd. c) Elnöki bezáró 
beszéd. 3 Fél 11 órakor ünnepélyes istentisz- 
telet a főtéren az összes lelhészek részvéte- 
lével. 4 12 órakor az öszzes városi szegé- 
nyek megvendégelése. Dőlután; 1. 1 órakor 
diszebéd, később meghatározandó helyen. 2. 
5 órakor népünnepély a Jigetben. 3. Este a 
város általános kivilágitása. 

- Szepsi-Szent-Győrgy iskolái. A val- 
lás- és közotatásügyi miniszterium Sepsi-Szent- 
György város kérelmének eleget teendő, haj- 
landó a város iskoláit állami kezelésbe átven- 
ni, ha a város az iskola épületeket átengedi 
s azon felül az iskola alapok 1900 frt évi 
kamataival hozájárul a költségekhez, A várost 
azon sajnos körülmény ineitotta ezen lépésre 
hogy iskoláit kiadja saját kezeléséből, mert 
a Miko-kollégium átalakitásakor 100,000 
frtot költött, annak fögimnáziumá való kie- 
gészitésére s igy ezen megerőltetés után már 
most alig lett volna képes iskoláit a rendes 
szinvonalon fentartani. 

- A jun. 8-iki diszfelvonulás 
iránt nem csak hazánkban, de külfüldön is, 
legkivált a művész világban igen nagy az 
érdeklődés. A külföldi festők közül több jó 
nevü müűvész el is jött fővárosankba, hogy 
jelen legyen a fényes felvonuláson, mely mü- 
vészi tanulmánynak is ritka érdekes. Ezek 
között van Fleischer Fülöp porosz királyi 
professzor, hires neves históriai festőművész, 
ki tanulmányokat akar tenni egv! nagy tör- 
ténelmi képhez, melynek tárgya ő felsége, I. 
Ferencz József, ural kodása idejéből van véve 
es az 1898 osztrák császári jubileumra készül. 

- Lukácsiu Bukarestben. Lukács Lász- 
ló, az ismert laczfalusi lelkész, már több nap 
ót inkognitóaan Bukarestben időzik, a hol 
a Continentál nagyvendéglőben szállott meg. 
Megjelenése az oláh fővárosban szorosan ösz- 
szefügg a ligában beállott szakadással s nyil- 
vánvaló, hogy a marakodó egymástól elvált 
két tábort ki akarja békiteni. A román mat- 
tirról különben a Timpul czimü lap azt ujsá- 
golja, hogy a római pápa a bukaresti Szt. 
József székesegyház hitszónokául neverte ki 

- Reduiem Mároly Lajos fő- 
herezegért. A vörös kereszt egylet által 
Károly Lajos főherceg lelki üdvért Tendezett 
reguiemet Budapesten szerdán t-rtották. A 

reguiemen különösen nagy számmal voltak 
jelen a főuri hölgyek. Dr. Schlauch Lőrincz 
nagyvárdi biboros püspök Fetser Antal tit- 
kárjával érkezett a belvárosi plebánia temp- 
lomba, a hol a bejáratnál a papság fogadta. 
Mise alatt a Mozart reduiemet játszották. 
Jelenvoltak Császka György érsek, Fehér 
Ipoly pannonhalmi tőapát, Erdélyi, Perczel, 
Wilassich miniszterek, gróf Apponyr Albert 
stb. 

- Egy diplomata a világpolitikáról 
Nem valami biztató képet festett tegnap este 
Lord Dufferin a birt kereskedelmi kamara 
bankettjén . Lord Dufferin, akinek aktiv dip- 
lomata létére elég alkalma volt a világ mai 
politikai viszonyaival feglalkozni, a következő 
csinos képen mutatta be azt az eredményt, 
melyet a modern politikusok zseniálitásának 
köszön a világ. Eueópa jelenleg nem egyébb 

lmint több millió fegyveres ember állandó tá- 
bora. A kikötők páncélos hajokkal vannak 
tele; a katonai terjeszkedés szenvedélye nagy 
mértékben növekedett. A legcsekélyebb inci- 
dens világháborut okozhat. Ennek megaka- 
dályozása a diplomácia feladata. Dáfferin 
véyül ama reményének adott kifejezést, hogy 
a jó viszony Franciaország és Anglia között 
továbbra is fenmarad 

LEGUJABB 
(Az ,Ellenzék= táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A királyi palota alapkövé- 
nek letétele. 

Budapest, jun. 6. 

A királyi palota alapkövének le- 
tétele fényes ünnepélyek között ma 
folyt le. 

Az ünnepélyen jelen voltak töb- 
bek közt Vaszary Kolos herczegprimás. 
br. Bánffy Dezső ministerelnök, József 
főherczeg fia és menyével, Frigyes fő- 
herczeg nejével, Lajos Viktor főherceg, 
Koburg Fülöp herczeg. 

A főherczegnők fekete ruhában je- 
lentek meg. 

Ott voltak a titkos tanácsosok, az 
összes rainiszterek, notabilitások. 

Pontban tiz órakor érkezett meg 
a király huszártábornoki egyen ruhá- 
ban s egyenesen a felállitott királyi 

-
-
-
 

sátorba ment, hol az 
tagjaival kezet szoritott. 

A királyt Bánffy D. 
nök üdvözölte. 

Ezután Tárkovics államtitkár fel- 
olvasta a királyi okmányt, melyet ő 
felsége aranytollal aláirt. 

Az okmányt aztán rézdobozba tet- 
ték s lepecsételve a zárkó alá helyezték, 

Most ő felsége a király ezüst ka- 

uralkodóház 

miniszterel- 

lapácscsal háromszor ráütött, a király 
után a herczegprimás, utána Bánffy 
Dezső miniszterelnök, aztán a főher- 
czegek és notabilitások. 

Később a királynak bemutattak 
az épitési bizottságot, és ő felsége 
ezután eltávozott. 

Delegácziókból. 

Budapest, jun. 6. 

A hadügyi alhizottság tegnapi ülé- 
sén Krieghammer kijelentette, hogy a 
magyar katonai akadómiára ez idők 
szerint még nincs szükség. (persze-per- 
sze) mert még van hely a többi aka- 
démiákon. 

A mint azonban a szükség beáll, 
(talán a jövő évezred közepén) meg- 
teszi az inditványt erre nézve. 

Számos hozzászólás után Hegedüs 
Sándor képviselő sürgeti az akadómia 
mielőbbi felálltását 

Acham Pál főmérnök bemutatja a 
költségvetést. Az akadémiára 3 millió 
2000 ezer frtot kér. 

A magyar szent korona. 
Budapest, jun. 6. 

A Mátyás templomban a magyar szent 
koronát sokan nézik. 

Lázadás Irétában. 
Bécs, jun. 5. 

A krétai ügyeket illetőleg gőrög 
forrásból származó hirek szerint a lá- 
zadás még mindig tart s egyre nagyobb 
mérveket ölt, holott a konstantinápolyi 
jelentések szerint az erősbitett török 
csapatok a lázadást elnyomták. Ugy 
látszik, hogy a gőrög táviratok, me- 
lyek nagyrészt Angolországon át jut- 
nak az európai sajtóba, egy kissé tul- 
zottak. Különben bármikép igyekszik 
is a porta a nagyhatalmak serkenté- 
sére Krétában a rendet helyreállitani, 
itteni diplomácziai körökben azon meg- 
győződés ven elterjedve, hogy a tartós 
béke csak akkor fog Kréte-szigetén 
beállani, ha a krétai lakosság méltá- 
nyos kivánalmainak helyet fognak 
adni. 

A külügyminiszter exposéja. 
Budapest, jun. 6. 

Goluchovszky gróf külügyminisz- 
ter, kedden fogja az osztrák delegatió 
albizottságában a külügyi exposét meg- 
dartani. 

Igazság, vagy halál. 

Üszkül, jun. 6. 

Az itteni börtönből 33 macedon agatok 
kiket a tavalyi felkelés alkalmával fogták el. 
- Rodusz szigetére vitték. - Ismeretlen 
tettesek a rendőrség épületének falaira: „igaz- 
ság vagy halál" felirásos vörüszászlókat tüz- 
tek ki, mi roppant megbotránkoztata a ren- 
dőrséget. Rögtön utasitást kért Konstantiná- 
polyból. hogy mitévő legyen, de a porta azt 
válaszolta, hogy e miatt senkit se tartóztas- 
sanak le. 

— 

Főszerkesztő : 

RBRARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MWMAGYARY WIHÁLY. 

Nyilttér. 

Egy intelligens lány jó családból, 
óhajt vidéken kisebb gyermekek mellé 
nevelőnői, vagy urnő mellett társalkodó- 
női állást elfoglalni. Német, magyar nyel- 
vet teljesen birja. 

Czim a kiadóhivatalban ,Intelligens lány" 
jeligével. 

Egy 26 éves róm. kath. fiatal ember, 
kinek több évek óta jó forgalmu füszer- 

üzlete van, 

egy jóvedelmes vállalathoz 

fiatal vagy öreg nóő, esetleg férfi- 
társat keres, 

ki legalább 4 vagy 5000 frttal járulna az üz- 
lethez. Az üzlettárs 1000 frt évi jövedelemre 

számithatna. Koczkázat nincs! 

Csak komoly ajánlatok fogadtatnak el. 
Czirm a kiadó-hivatalban. 

(23) 
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Sz. 4938-1896. 418. (2- 

Hirdetmény. 
Folyó évi Junius hó 18-án (Csütörtökön) reggel 8 órakor az 

1896. évi 6119 frt 84 kr. előirányzott városi kövezet-munkálatok, 

illetőleg javitások árlejtése Besztercze város erdészeti és gazdá- 

szati hivatalánál meg fog tartatni. 

Miről a közhirró tétel azon hozzáadással történik, hogy min- 

den az árlejtésnél résztvevő köteles az előirányzott összeg 109/-át 

bánatpénzül letenni. 

A többi árlejtési feltételek, tervek és költségvetések az ár- 

lejtési határideig a városi erdészeti és gazdászati hivatalnál be- 

tekinthetők. 
A városi tanács. 

Beszterczén, 1896. évi junius hó 2-án. 

Pelliom Márton, 
polgármester. 

ÉEgy VI. gymn. osztályt végzett, 
a hazai nyelvekben jártas 

J, 
mint gyakornok, 

kedvező feltételek mellett Szász-IRégenben, alólirott 

gyógyszertárában felvétetik. 

WERMESCHER EMIL, 
gyógyszerész Szász-Régenben. 

419. (1-83) 

y nagyobb bergazdaság 
csakis 3 évi gazdálkodási idő után feloszolván, 

még teljesen jó karban lévő 

szóró-, arató-gépek, Sack és hármos ekék, 
szekerek, hidmérlegek, rosták és mindennemüű 

gazdasági eszközök - összegyüjtve a M-N.-Csán 

határában levő Br. Jósika-féle birtokon - alólirottnál a 

bármikor 

jutányos áron megvásárolhatók. 
a B« Távolabbi vidéki vevők, ha előzetesen alant irottal (posta 

Mező-Nagy-Csán) jöttüket tudatják, a közeli aranyos-gyéresi állo- ű 
máson koöcsi áll rendelkezésükre. 0 

FREIKIND LASZLÓ, 
intéző tiszt. 405. 

NEMZETI 1 ZÁSZLÓKAT 
államilag engedélyezett magyar és országos cezime- 

rekkel ellátva, 

tiszta gyapju szinetartó kelméből, 
állandóan raktáron tart és az ország bármely részébe szállit 

POSZLER És TÁRSA! 
90 cm. széles 225 cm. hosszu czimeres zászló. 3 frt 76 kr. 

110, , 325 ,, , „ .5frt -kr. 

150, „, 400 , , .0 frt kr. 

Hozzá való bojtok darabonkint 25, 35, 45 kr. 

Zászló-rudak .lfrt, 1 frt 50 kr, 2 frt. 

Czimerek külön bármely zászlóra reá varható. . I frt. 
422. (1-1) 

a
 

1 

F Márvány, Gránit, 8yenit stb. sirkő-gyár. =T 
Van szerencsénk a t. cz. 

nagyérd. közönség, valamint 
a viszont elárusitók figyel- 
mébe ajánlani, hogy Kültorda- 
utcza i2. sz. alatti telkünken 

uj műhelyeket és 
raktárt épittettünk, 

hol mindenféle márvány, grá- 
nit, syenit stb. 

SIREMLÉK-KOVEKET 
csiszoltatunk. 

Tehát üzletünkből, mint 
első kézből, a legolcsóbb ár- 
ban szerezheti be a t. cz. kö- 
zönség ebbeli szükségletét. 

Több mint 400 drb. kész 
sirkő raktáron, Tiroli, Car- 
rarai, Sziléziai, fehér, kékes 

a és fekete márványok, világos 

és sötét-szürke gránitok, fekete és züldes svéd gránitok, Labrador, 

Syenit stb. minden ár és nagyság szerint. 
Az utazó ügynökök mellőzését kérjük, mert a közvetités a 

tárgyat drágává tesvi. Brassóban fiók-raktár. Exg 

Elvállalank mindennemü köfaragó munkát, monostori saját és 

bácstoroki kőbányáinkból, durva kövek szállitását js 

Tisztelettel: NAGY TESTVÉREK, 

8 

p 
" 7 « - 

a y ; 

Kültorda-u. 12. (temető sarok) Kolozsvárt. 

I 

kakarékpánztár rés szvénytársaság 
WAROS-vVÁSÁRHELYT, 

1896. évi julius hó elsején 
at- kezdi meg g 

üzleti működését. 

Előjegyzéseket és bejelentéseket jelzálog- és 

más kölcsönökre 

azonban már addig is elfogad: 

855. (5-6) AZ IGAZGATÓSÁG. 
össsesseeeeeeeeeeeeeeee 

pe- U zIszrRaxrÁn! e 

/ 

Van szerencsém a n. é. közönséget értesiteni, miszerint 

Kolozsvártt, Belhid-uteza 20. szám alatt, 

Fekete Pál-féle ház (Posta során) 

LISZT-ÜZLETET ny itottam 
és kizárólagosan a 

bethleni minalom 
kizáróla0s gyártmánynii 

mellett fvgolm elárusitani. 

Bethleni műmalmi lisztfőraktára 
eszehen, 

421. (1-1) 

. ÉRŐ GYOGY FÜRDŐ 
Szambsufvártól csak 10 percznyire, a Kolozsvár- beszterczei or- 

szágut mellett. : 

Fürdő-saison május 1-től szeptember 30-ig. 

Gyógyforrásai, sós, kénes vizei különösen javalva vannak: a csúz- 

nak köszvénynek minden alakjainál, minden idült bőrbántalmak, a gör- é 

vélyes és bujakóros, valamint minden izomzati és izületi bántalmak, a 

ocsontok és hártyáik heveny és idült betegségei, a zsugorodások, merev- 

ségek és idült iszadmányoknál; a huzamosan avagy helytelenül használt 

higany alkalmazása után, a női ivarszervek bántalmaimál; belsőleg ivókura ; 

gyanánt használva: a garat, gége és hörghurut, alhasi pozsga, gyomor- 

és bélhurut, aranyeres bántalmak, máj- és lépdaganat, veselob és hólyag- 
hurut ellen. 

Ifj. WURSCHER kolozsvári jó hirnevü czukrász és vendéglős ki: 

tünő konyhájával, czukrászdájával, hamisitatlan tiszta italaival mérsékelt se 

árak és szolid kiszolgálás biztositása mellett szolgálatára áll a fürdöző 

és étkező közönségnek. 
A teremben egy Ehrbar-féle Concert-zongora van felállitva. 
Szállások iránt szóval vagy levél által értekezbhetni: 

Kérő gyógyfürdő, 1896. évi május hó 10-én. 

Dr. ZAKARIAS J0OZSEF 
fürdő igazgató orvos és tulajdontossal. 

Borszék gyógytényezői: havasalji klimája, tiszta ozondus Ievegője 
páratlanul gazdag bőségü; kitünő gyógyer ejü vasas és más vegyi össze- 
tételü borviz-ivókutai, számtalan szénsavas hideg lobogó-fürdői, vasas 
lápfürdők, szénsavas melegitett kádfürdők, fenyőlevél-fürdők, jól beren- 
dezett bidegviz-gyógyintézet, massage és villamozás. 

mindennemü vérszegénységnél, sápadt kórnál, gyomor- és bélbántalmak, 
emésztési zavaroknál; a vese és hólyag idült bántalmainál; tüdővészes 
testalkatuaknál föllépő száraz köhécselés, vérköpés, tüdőcsucs-hurut, 
idült hörgő- és gége-hurut ellen; ; idegbajoknál, női bet gségeknél; tul- 
hizás, Scrofula, Rheuma, köszvény ellen, izzadmányok felszivódására és 
ugy is mint hatalmas, edző, erősitő. 

Borszék kitünő üditő hely. = 

Egyetlen fürdő sem dicsekedhetik közel és távolban annyi kelle- 
mes kiránduló helylyel, mint „Borszék." 

Rorszéken a fürdő-idény kezdete junius 
hó hó 15-én, s vége szeptember hó 15-én. 

Utazás Borszékre!: A borszéki fürdővendégek szállitását gyors- 
kocsi vállalat eszközli, melynek kényelmes fogatai az ujabban kötött 

szerződés értelmében a szász-régeni vasuti állomástól Borszékig és Bor- 

ről vissza Szász-Régenig 1 nap alatt, váltott lovakkal, meghálás nélkül 

megtekinteni a fürdőügyi pavillonban. 

F 

Haszoni hérbe adó birtok. 
A néhai BERDE MÓZES hagyatéki tömegéhez tartozó nagy- 

buni, mintegy 684 kataszt. hold kiterjedésüű mezőgazdasági 
birtok. a hozzá tartozó, s a Küküllő vizén levő 4 kövü lisz- 
telő malommal - 1I896. évi november hó I-től kezdve - a 
többet igérőnek nyilvános árverezésen 

haszonbérbe adatik. 
A haszonbérrel átadatik 2054 frt értékü takarmány, mint- 

egy 52 hold őszbuza-vetés, esetleg külön egyesség alapján mint- 
egy 5875 frt értékü marha- állomány. 

A haszonbéri idő tartama G év; kikiáltási haszonbéri ösz- 
szeg 3410 frt, melyen alól nem adatik ki. 

Árverezni szándékozó a kikiáltási ár 10"4-át a hozzá szólás 
előtt, a bizottság kezéhez készpénzben letenni köteles. ; 

Az árverezés szóbelileg történik, de ezt megelőzőleg zárt 
ajánlat is elfogadtatik. 

Az árverezési határnap 1896. évi junius hó 30-án 
d. u. 4 óra: megtartatik ügyv. Molnár Sándor kolozsvári 
külmonostor-utczai lakásán. 

A részletes árverezési feltételek megtekinthetők Kolozsvártt, 
Hid-utcza 4. sz. alatt: a „Kolozsvármegyei Takarékpénztárban" 
Tenk Mihálynál, a hol a szükséges felvilágositások is meg- 
adatnak. 

Kolozsvártt, 1896. évi május hó 26-án. 

396. (4-5) Hagyatéki vagyont kezelő bizottság, 

5- ELADÓ 
A HÁZSONGÁRDBAN" 

A VOLT RÉGI 

DEKKER-KERT. 
Tudakozódhatni ugyanott: 

Kert-utcza ő. szám alatt. 
2.. i0 rz 

UGRON GÁBOR FEDÉLCSEREPEL 
a 

Ugron Gábornak székelyudvarhelyi (bethlenfalvi) tégla 
és fedélcserép gyárában kétféle cserép készül: gépekkel 

gyurva és kivetve. 

1. Franczia cserépzsindely, (hornyolt cserép), melynek méretei 
következők: szélessége 21 cm., hossza 40 cm., egy négszögmétert fed 15 
drb., egy Waggonba felmegy 4500- 4600 drb. Készül jobb és bal fél- 
cserép is. Ára Udvarhelyen Waggonban ezerének 25 frt. 

Előnyel: ugyanazon fedél- 
területen a fedésre szükséges cserép 
sulya 300/-kal könynyebb, mint ( 
bármely más eserép sulya. A lé- 
czezés 32 cm.-re történvén, fele a 
lécz kell. A fedél egy egészet ké- 
pez, mely alá eső be nem saivárog, 
hó be nem fuvódik, belül 6 üres 
légcsatornája lévén, a hőség és hi- 
deg gyors átváltozásainak ellenáll, 

f télen meleg, nyáron hüvös fede- 
let alkot. 

2. 2. Közönséges fedélcserép gépekkel gyurva egyenletes minőségü 
agyagból, melynek méretei következők: hossza 40 em., szélesség 17.5 cm., 
egy négyszögmétert fed 34 darab, léczezni alája lehet 18 cmtrre, egy 
Waggonba felmegyen 6500 -700 drb. Ára székelyudvarhelyi állomson 

Waggonban ezerének 18 frt. 

pe- Megrendelhető Kolozsváron is: IK r ss 
] E N vaskereskedő urnál. 410. (3-10 

Elsőrangu-gyógyfürdó 900 méter magasságban (2750 láb magasságban, beláthatlan ősfeny- 
veseknek alsóbb szervezektő 51 mentes regiójában. 

Borszék a hazai és külföldi orvosi tekintélyek által javalva van: 

Ezredéves kiállitást látogatóknak ajánljuk Borszék diorámai kiállitását 

í í 

száll itják a vendégeket. E gyors-kocsik julius hó 1-től augusztus hó 
31-ig (fürdő-idény) még vendég hiányában is naponta közlekednek. 

A junius 18--30. és szeptember 1-15. (elő- és utó-idény) szin- 
tén a gyors-kocsi vállalat van a vendégek szállitására kötelezve. 

A gyors-kocsikra (egyes ülés vagy egész kocsi) előjegyzést te- 
hetni vállalkozóknál. 

Levél- és sürgönyczim: Miklós Görög Szász-Régen. 

pa VITELDIJAK SZABÁLYOZVÁK. 
A világhirü borszéki viz modern töltő-gépek által fölfogva, du- 

gaszoltatva, ősereje teljében hozatik forgalomba. 

A borvizre vonatkozó megrendelések: Lázár és Verzár czéghez 
Brassó intézendők, mint kizárólagos elárusitónhboz, mely ezég a ren- 
delményeket a borszéki és helyi raktárakból készséggel, jutányos áron 
kiszolgáltatja. 

Magánosok kisebb megrendeléseit alantirt igazgatóság is teljesiti. 

Minden megkeresésre prospektussal, kimeritő értesitéssel szolgál 
az igazgatóság, vagy Dr. Szilvássy János fürdő-orvos. 

B Posta és távirda helyben. 80 

Borszék, 1896. évi tegő hó. 

A fürdő és üzlet igazgatósága. 

420. (1-11) 

fomatobi Mzgyar7 Mihály yomrezzan Kolo svárt, Beközép -uteza 38. szám siatt. 


